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г. Баку_______

нн\ когда 'здесь, » Мардакя-
н*х, под этими уходящими в

небо ииларисамц он создал

шедевр мировой лирики —

свои «Персидские мотивы», И

здесь же, а городе богатей-

ших революционных и литер-

национ аливтских традици й,

написал свею замечательную

«Балладу о 26-т-ч» — «один из

первых аккордов мощной

симфонии памяти коммунаров,

что коллективно создают по-

эты,

Что тянуло Есенин» а Азер-
байджан? Он был /венчан

лаврами славы, его знали по-

всюду. Но, объездив страны «

континенты, он приехал имен-

но к нам, в Баку. И это

связано с тем, что между

азербайджанским и русским

народами — давние традиции

Здравствуй» давний друг Баку,
нашей земли)».

Наверное, .это не простое

испытание — читать стихи у

памятника поэту, «а той зем-

ле, что дарила ему вдохнове-

ние, которую он с такой чуд-

ной силой воспел, поверять

его высокой поэзией свои

стихотворные строки. Но этот

день, когда погода словно

специально припасла к празд-

нику свои самые яркие кра-

ски — выголубила небо, по-

золотила солнцем все окрест,

был удивительно щедр на

стихи. У этого торжестве, ко-

торое отмечается десятый раз

подряд, есть и своя добрал
традиция: многие из произве-

дений, что читают здесь поэ-

ты, звучат впервые. Вот и

ныне сотни любителей поэзии

«Голубым и лесков ым»

краем, который был таи те де-

рет ему, как и его родная

руса — «страна березового
ситца», назвал Сергей Есенин

Азербайджан. Он был влюб-

лен « «синюю эту погоду» м

е «золото холодное луны», •

сиреневый дым Мардакян и п

неповторимый балаханекий

май. Здесь, под сенью кипа-

рисов, словно охранявших по-

кой поэта, в тиши Апшерона,

где сам воздух нвстоен на по-

эзии, Есенину необыкновенно

легко и плодотворно работа-
лось. Блистательной страницей
вписаны в мировую поэзию

«Персидские мотивы»— велико-

лепный образец проникновен-

ного лиризма, цикл стихов, в

которых с такой зримой си-

лой проявился интернациона-

лизм великого русского поэ-

та.

В Азербайджане вечно пом-

нят Сергея Есенина, в одном

из живописнейших уголков

Апшерона, вдохновлявшего

музу Есенина, воздвигнут ме-

мориал поэта. И это — не

только дан* благодарности
мастеру слова, чья лира с та-

кой пронзительной силой про-

буждала е человеке прекрас-

ные чувства красоты, любви

к родной природе, Отчизне,
но и поэтический символ ин-

тернационализма и братской
дружбы народов Азербай-
джана и России, всех народов

нашей страны.

Сюда, к гранитной стеле с

изображением раскрытой
бронзовой книги, страницы

которой украшают горельф
поэта и строчки его стихов о

Баку, в минувшее воскресенье

собрались многочисленные по-

клонники есенинского дарова-

ния, в день рождения вдохно-

венного лирика здесь состо-

ялся традиционный праздник

поэзии Есенина.

«Лицом, похожим на зарю»

запомнил девушек из Марда-
кян Сергей Есенин. Как бы

радовался он сегодня, если, б

смог увидеть счастливые лица

пришедших на торжество вну-

чек тех, кого воспел в своих

«Персидских мотивах!» 8 ру-

ка* у школьниц — цветы,

взращенные на впше-

ронокой земле, которые

они возлагают к мемориалу

поэта, и свидетельство неу-

вядаемой прелести «го таор-

ПЕВЦУ РОССИИ
Праздник поэзии Сергея Есенина

чества, поистине всенародной

любви к нему — т.омикм его

стихов. И как на рабочей ма-

евке в балаханах, где поэт был

вместе со своими новыми дру-

зьями, бакинскими нефтяника-

ми, гремит медь духового ор-

кестра.,.

вступительным словом

праздник открыл секретарь

травления Союзе писателей

Азербайджана Джабир Ноа-

руіз. Каждый год 3' октября,
сказал он, мы собираемся у

этого памятника — красивого

и глубоко человечного, как

сама поэзия Есенина, памят-

ника поэту любви и друж-

бы, чтобы всем вместе отме-

тить его день' рождения, про-

вести торжества, связанные с

его светлым именем.

Но праздник, который мы

отмечаем в этом году, осо-

бенно знамен агтелен!, сопрет

светом события, которое на-

всегда вошло в жизнь трудя-

щимся Азербайджана^ В эти

золотые осенние дни у нас

прошли торжества огромного,

поистине всенародного мас-

штаба — руководитель Ком-

мунистической партии и Со-

ветского государства Леонид

Ильич Брежнев вручил нашей

республике высшую награду

Родины — третий орден Ле-

нина. И мы вновь и вновь об-

ращаем свою любовь и бла-

годарность к товарищу Л. И.

Брежневу — верному про-

должателю великого ленин-

ского дела, глашатаю мира,

прогресса и счастья на земле.

Мы собрались, продолжает

оратор, чтобы отпраздновать

День поэзии Есенина. Но если

обратиться в глубь явления, то

Дни его поэзии а Азербай-
джане начались много лет

назад, когда синеглазый, ру-

соволосый поэт впервые при-

ехал в наш город. Дни поэзии

Есенина в Азербайджане на-

чались с той поры, когда

наша ласковая земля впер-

вые открыла свои объятия

этому доброму гостю. И про-

должаются они с того іреме-

друокбы. Это связано с тем,

что к Азербайджану, Кавказу
всегда питали любовь и при-

вязанность поэты России, и

шла любовь эта от Пушкина,
Лермонтова, Грибоедова и

других великих .художников

слова. Эту любовь подарила

Есенину широта его русской

души, ее воспитала в нем «го

добрая русская мать.

В Баку Сергея Есенина встре-

тили не только романтика Во-

стока, но и новь социалисти-

ческого Азербайджан», его

кипучая .революционная

жизнь. Здесь, в .нефтяной сто-

лице страны, Есенин, оку-

нувшись в стихию про-

мыслов, впервые обратился
к пролетарской тематике, «по-

чувствовал сильней простое

слово: друг». Один из тон-

чайших и проникновенных ли-

риков, он был покорен поэ-

зией «черных иефтьфонта-
нов», и этот напряженный

ритм бакинских промыслов и

заводов забьется в его стихах.

Прошли годы, но не власт-

ны они над поэзией Есенина.

Расставаясь с Азербайджаном,
поэт писал: «Прощай, баку!
Прощай, как песнь простая!».

Но мы говорим сегодня:

«Здравствуй, Сергей Есенин!

стали ,первыми слушателями

произведений, с которыми вы-

ступили их авторы.

Сергею Есенину посвятили

ивой стихи Фккрет Годжа,
Агаджавад Ализаде, Влади-

мир Абрамян, рабочий совхо-

за имени Сабира Шемахин-

ского района, член Союза пи-

сателей Таир Таксоглы, Атиф

Зейналлы, Випаят Рустямзаде,
Владимир К эф аров. С огром-

ной любовью воспел родную

Русь Есенин. VI, словно' при-

нимая эту эстафету глубокого
уважения к России, ее добро-
му, бескорыстному и щедро-

му народу, читает стихотворе-

ние «Русская душа» народный

поэт Азербайджана Мираарид

Дильбази. И вновь звучат сти-

хи о нашей общей Советской

Отчизне, с которыми высту-

пили на празднике Иси Исма-

илзаде, Фккрет Садых, Алек-

пер Са л ах заде.

«Дайте смычку всех поэтов

наших...» — призывал Сергей
Есенин. Сбылась заветная меч-

та поэта; день его рождения в

баку вместе с азербайджан-
скими собратьями по перу от-

метили литераторы из ряда

городов страны.

выступает московский гюэт

Александр бобров. Мне по-

счастливилось, говорит он, в

составе участников Дней со-

ветской литературы в Азер-

байджане в 1975 году быть

здесь же, на мемориале Сер-
гея Есенина, когда отмеча-

лось 80-летие великого поэ-

та. И вот я вновь на апше-

ронской земле, живу и рабо-
таю здесь, и благодатный край
Мардакяны, мак когда-то Есе-

нину, дарит мне вдохновение.

Сергей Есенин — это не про-

сто поэт, он — сама поэзия,

воздух, которым ІЛ%\ дышим.

А. бобров читает стихи, в ко-

торых предстает образ заме-

чательного поэта

Это' просто подарок судь-

бы, говорит московская поэ-

тесса Лидия Григорьева, по-

пасть в Азербайджан в ту пре-

красную пору, когда так обиль-

но плодоносит его земля и

человек собирает с нее пло-

ды своих трудов. Мне кажет-

ся, что здесь, в этом чудес-

ном крае, стихи рождаются

сами. Поэтесса знакомит слу-

шателей с только что написан-

ным стихотворением об Ап-

шерона.

Казахский поэт Утеген Ку-

мисбаев — участник двух поэ-

тических праздников — Низа-

ми . Гянджааи и Сергея Есе-

нина. На языках Абая и Есе-

нина читает он стихи, написан-

ные ів баку.
Задушевно, лирично звучит

голос Сергея Есенина на

азербайджанском языке. Но-

вые переводы произведений

вдохновенного лирика подго-

товили Нуорет Кесемеміи,
Сиявуш Мемедзаде.

И вновь заучит есенинский

стих: произведения поэта на

русском и азербайдженіоком)
языках читают школьницы

Ирина Аббасова, Лапа Малие-

ва, Севиндж Бадаева, Аида

Юсифова.
Алые гвоздики, словно языч-

ки пламени, опускаются на

гранитные плиты у подножия

мемориала. Память о выдаю-

щемся певце России, столь

же вдохновенно воспевшем и

Азербайджан, жива в сердцах

трудящихся нашей республи-
ки...

На празднике поэзии при-

сутствовал секретарь , ЦК Ком-

партии Азербайджана Г. А.

Гасэнов.

(Корр. Аэеринформа).

На' сними е: выступает
поэт Джабир НОВРУЗ.

Фото Ю. Рахиля.


